
Miscellania 13, CERE, 1999, p 51-60 

ELS CRISTIANS NOUS DE GARCIA EL 1610 

ARTUR COT MIRÓ 
Secció d'l-listoi-in Local 11e1 CERE. Mestlr i crorzista de ~Móia d'Eblr 

INTRODUCCI~ 
Amb la conquesta de Tortosa (1148) i Lleida (1149) l'expansió ternto- 

nal de Catalunya arribava al seu punt de plenitud: 

Paral.lelanient s'ocuparen les pnncipals localitats de la 
Ribera d'Ebre, comarca que en bona paa  fou donada als Tem- 
plers, amb excepcions importants, com Móra d'Ebre, que el 1153 
ja era conquerida i (posteriomient) cedida a Guillem de Castell- 
vell; més tard passaria als Entenp. També Flix no fou dels Tem- 
plers, sinó que el genoves Bonifaci de la Volta, que en dirigí la 
conquesta després de la capitulació de Toaosa (...) El Castell de 
Miravet sobre l'Ebre fou assetjat pels Templers a les priiiieries 
de 1153. Ramon Berenguer IV l'encomana a la custbdia del mes- 
tre del Temple Pere de Rovera'. 

Relacionat amb el fet de la reconquesta i la situació dels sarrains a la 
Ribera d'Ebre hi ha un document prou curiós: les capitulacions o pactes sig- 
nats amb la població musulmana. 1,'any 1977 el professor Font i Rius pubfica 
un magnífic docunient, fins aquel1 moment poc conegut: es tracta de La Car- 
ta de Seguridad de Ramón Be~eriguei- 1V a las morerías de Ascó y Ribera de Ebro 
(siglo XII). Aquesta obra fou reeditada el 1983 a Esfudis sobre els drets i iiisti- 
ticcions locals en  la Catalurlyn medieval. El docunient no datat pero probable- 
inent signat en els dies immediats a la reconquesta estava dirigit " ... a tots los 
sarrains que habiten la Ribera d'Ebre, és a saber, els d'Ascó i de Flix, i de 
Móra, i de Garcia, i de Ma~alepha, i de Castelló i els de Tivissa, de la mateixa 
manera". 

La coneixent;a d'aquest document ens perniet comprendre i coneixer 
la situació dels nioriscos de la Ribera tres segles després de la reconquesta 
cristiana. Quan llegim les ndniines dels sarrains enregistrades als fogatges 
de 1496, quan localitzem referencies al culte islamic i a les institucions muni- 



cipals antigues, trobem el seu origen i la seva base en aquesta "Carta de 
conveniencia i d'assegiiranqa que feu el noble en Ramon, con~te  de  
Barcelona". 

Carmel Biarnés publica la "Carta de Seguretat" i les capitulacions de 
Saragossa (1118) i Tortosa (1148) dins del seu estudi La ir~~plarrtució lie 1'Orde 
del 7h11iple a la Ribeln d'Ebie, 1148-12.70. Al llarg dels vint-i-cinc capítols es rc- 
flecteixen les normes que van pernietre la convivencia de cristians i sarrains a 
la nostra terra al llarg d'un dilatat període de ten~ps. 

Malgrat les assegurances promeses en les capitiilacions, la població 
nlusulniana al llarg del tenips va sofrir una colla d'imposicions que gravaren 
les aljanles. És el cas de Móra, on el capbreu del segle XIV presenta nom- 
brosos subsidis i tributs: bai-cntge, questn o qiiisfin de Snnt Miquel, ~ a f i a ,  dret de 
batlle, pesos, rnesui.es, ~aduega,  foinafgirc, dlet de coi-i-eduia, ti-ibuf del foi-ri de les 
olles ... : 

Rendes provinents de la població mora: Aquesta pobla- 
ció suporta niés carregues, naturalment, que la cristiana. En con- 
traure niatrimoni, estan obligats a una prestació. lgualnient la 
prostitució de les mores és una font de rendes. Tanibé estaven 
obiigats a donar un nombre determinat de cistells de fruits. Pero 
crec que és en els serveis personals on, si niés no, així ho cxpres- 
sen els textos, trobem una situació facilment conduibfe a resul- 
tar opressiva; la liiure disposició del senyor i del castla pel tre- 
ball dels sarrains. 

Era important i lucratiu, per tant, assegurar l'assentament 
d'aquesta població. En primer Iloc, trobem un control per part 
del senyor i del castla de tota la població que entra i surt dels 
termes, de tal manera que un canvi de domiciii pot comportar la 
perdua dels béns i tinences2. 

Giménez Soler en un tcxt carregat de ciencia i coneixenqa del passat 
afirniava que cristians i moros eren en tot iguals davant la Uei; sols els dife- 
renciaven els tributs, els impostos entorn als quals girava la vida de la socie- 
tat d'aquell temps (La Edad Medin en la Coiorin de Aragón. Ed. Labor. 1944). 

Els moros conreaven amb cura les senies i elaboraven tota mena de 
productes derivats de imita, de flors i Ilegums. L'artesania niorisca girava 
entorn del fang i de les fibres vegetals o animals. Ni ha un magnífic docu- 
ment datat a Barcelona el 22 d'agost de 1258, signat pel rei Jaume 1, que es 
refereix al comerc que animava " ... seu caminum pubiicum a castris de Mora 
et de Garcia que sunt in riparia juxta fluvium Iberim, et a dicto fluvium Ibenm, 
et a dicto fluvio usque / ad villam de Cambrils, que est in campo Tarra- 
chone ...". 



Un estudiós del nostre comer$, Miquel Gual Camarena, al Vocabula~io 
del comei.cio n?edieval, escrirr respecte a la Lezda de Canibrils: 

Abarca una amplia zona comprendida entre los castillos 
de Mora, García, el río Ebro y la villa de Canibrils, que se dice 
expresamente está situada i12 cnlnpo lai.~.acho~~e, prueba de la 
antigüedad de esta comarca natural que ya vieron nuestros 
antepasados de hace setecientos anos3. 

EL CULTE ISLAMIC: MESQUITES I CEMENTlRlS 

Segons la Carta de Seguretat "1 les niesquites seves continuin així com 
estan amb els honors i edificis seus" (Cap. V). Poca cosa resta dels antics llocs 
de culte. Pita Mercé esmenta alguns vestigis de les mesquites Ileidatanes. De 
les riberenques consta tan sols el record i l'antiga toponíniia. El 1510 els &As- 
có feien constar que els nioriscos: "A la dita mesquita fahien cert dret qui.s 
dehia obse"'. 

de Ginestar, Miquel Llatzer. 

El 1496, Foxat Xapillo, jurat de la moreria de Móra, feia jurament a 
l'alquibla, el lloc més sagrat de la mesquita". Al llarg dels segles XVI i XVII es 
fa menció a les capbrevacions de l'antic carrer de la niesquita. 

A Tivissa al llarg del segle XVI i XVII encara trobeni referencies a la 
niesquita con a renom d'una faniília. 

A Garcia, notícies de la mesquita les trobeni al següent document: 
" ... construliir de nou niesquita en la moreria en lo carrer del gancho, en la 
casa d'Alí Darbet'Ih. 

Els cementiris islimics després de l'expulsió nioltes vegades foren 
menyspreats i profanats amb destinació poc decorosa. A Móra al segle XVIII 
(1756) es documenta el "Corral dels moros" a la cruilla dels camins de les 
Molincres i el canií de Sant Jeroni. A Garcia l'any 1799 es nombra l'indret 
" ... y parage nombrado la Gatera o fossa dels  moro^"^. 

ANY 1610: EXPULSIÓ DELS MORISCOS 

Un dels capítols més estudiats, comentats i poleniics del nostre passat 
és el relatiu a i'expellinient dels moriscos, és a dir, d'aquell sector de la pobla- 
ció baixmedieval "... constituida por los descendientes de los indígenas 
islamizados a partir de la conquista mu~ulniana"~. Segons el fogatge de 1496 
efs focs islamics de Catalunya se situen a Lleida, Aitona, Ceros i Alcanó dins 
les terres Ueidatanes; Riba-roja, Fiix, Ascó, Vinebre, Garcia, Móra, Tivissa, 
Benissanet, Miravet, Benifallet, Tivenys i Tortosa a les ribes de l'Ebre dins la 
provincia de Tarragona. "Cinc comunitats depenien de la Corona, una de la 



ciutat de Barcelona, tres del duc de Cardona, dos del marques d'Aitona i cinc 
de l'orde de Sant Joan de Jerusaleni"'. 

E1 1600 Pere Gil en la Geopofio de Cntnii~~iya escrivia de la població dels 
anomenats cristians nous: 

...y ayxí, foragitats tots los moros resta Cathaluna habita- 
da sols de cathalans y francesos, sens rastre en ella de moros, 
exceptats uns pocs moriscos convertits per la doctrina de Sant 
Vicent Fesrer, los quals son pochs y bons christians y habiten en 
la ribera de HebroIo. 

Lapeyre, el gran investigador frances de la població morisca espan- 
yola, va arribar a la conclusió que la població morisca del Principat era de 
1.134 famílies amb 4.965 persones localitzades a l'entorn de 1'Ebre i del Segre. 
Quant als expulsats, en una estadística molt detallada n'assenyala 1.647 de la 
provincia de Lleida i 1.919 de les comarques de l'Ebre, destacant Ascó amb 
784, Benissanet amb 432, Miravet amb 316, Tortosa amb 216 i Tivenys amb 
141 (Geóraphie de I'Espagize morisque). 

Els moriscos foren embarcats al port dels Alfacs entre el 15 de juny i el 
16 de setembre de 1610. D'aquell dramatic exode en foren testimonis els nos- 
tres pobles ja que la major part dels fosagitats foren conduits amb barques de 
gran capacitat (Ilaüts). CEbre resta per sempre amb les seves nbes deleitases, 
anib els seus estrets inipressionants i les seves contrades opulentes, l'evoca- 
ció permanent i el clam d'aquella minoria expulsada. 

ELS MORISCOS EBRENCS I EL BISBE D E  TORTOSA 
Els investigadors moderns de la qüestió morisca estan d'acord que els 

moriscos que restaren per senipre a les nostres terres s'alliberaren de 
l'expeliin~ent grhcies a les declaracions del bisbe de Tortosa Fra Pere Manrique, 
el qual regenta la diocesi entre el 1601 i el 1611. Regla ha considerat un prece- 
dent de la protecció episcopal la fundació del "Colegio Real de Santiago y 
Sancto Mathia de los nuevos convertidos de la ciudad de Tortosa" inaugurat 
el 1568 i regulat per una curiosa pragmatica dictada per Feiip 11 on es detalla- 
va el regim intern d'aquella singular fundació destinada als ncns deis moris- 
cos convertits a la fe catblica: 

... dimos orden que se fabricase la casa de dicho Colegio, 
la qual, después de acabada, se ha procurado que se truxasen en 
elia algunos de los hijos de los dichos nuevamente convertidos, 
para que se instruyesen en nuestra Santa Fee Cathoiica y ley 
cristiana, y se aprovechasen en letras y se alcan~asse el fin para 
que fue erigido el diclio Colegio en el qual residen al presente 
doze de ellos, hasta tanto que se cumpla el número de veinte 
que ally han de estar". 



No coneixeni la relació completa de joves moriscos riberencs que al 
llarg del teuips reberen instrucció al collegi. E1 1611 n'hi havia, entre d'altres, 
3 de Flix, 3 de Móra i 1 de Garcia, als quals eiis referireni uiés endavaiit. 

A la Ribera d'Ebre el bisbe Manriqiie 6s poc conegut; una colla de po- 
blcs de la nostra coiitrada li deuen agraiment per la seva benefica intervenció 
en favor de la població morisca. Quan llegim una colla de cognoms de la 
població dels cristians nous dels nostres pobles, cognoms encara existents als 
nostres dies, tindrem en cadascun d'ells la prova niés important de la seva 
acttiació. 

Tres mesos després del decret reial d'expulsió, entre julio1 i agost de 
1610, el bisbe encarrega realitzar una enquesta 

... para que no sean agraviados en ella los que hubieren 
sido notoriamente cristianos y vivido como tales y fieles vasallos 
de su Rey Nuestro Señor ... que convenia examinar y aprobar 
con cuidado y particular diligencia los que por concurrir en ellos 
las calidades que su magestad pide deben quedar en la Diócesis 
de Tortosa". 

L'enquesta convoca quaranta persones de diferents qtialitats i condi- 
cions: clergues, familiars del Sant Ofici, pagesos, comerciants i altres; la parti- 
cipació laica trencava el monopoli clerical caracteristic d'aquell temps. 

ELS MORISCOS DE GARCIA BENEFICIATS PEL BISBE 

Les diligencies i l'enqnesta ordenades pel prelat relativa als cristians 
nous de Garcia van tenir lloc el dia cinc d'agost de 1610: 

En la ciudad de Tortosa en cinco días del mes de agosto 
de mil seyscientos y diez el dicho Ilmo. y Rmo. SenorDon Pedro 
Manrique obispo de Tortosa saliendo de decir missa de la Capilla 
de su episcopal Palacio. Por quanto su Señoría Ilnia. entendía 
recibir información más particular sobre ia christiandad de los 
christianos nuevos mezclados y por mezclar dellugar de Garcia ... 
mandó a mi dicho Melchor Jaynie Monfort notario recibiessc los 
dichos y deposiciones de los testigos que su Señoría Ilma. 
entendía recibir sobre lo contenido en una escritura de preguntas 
que para dicho effeto me dió la qual es del tenor siguiente: 

Primeramente si saben que: 

Gregorio Maurin ha casado con María Sabater. 

Angela Madicos viuda del dif. Gabriel Matiri. 

Joan Argilaga casó con Magdalena Rullo. 

Jaime Argilaga és moCo de veynte y tres anos 



Joan Argilaga als. pobreta, viudo. 
Gabriel Gachet, als Rullo, casado con Madalena Argilaga. 
Joaii Argilaga als el Rey casado con Ailgela Argilaga. 
Bartholonié Boixí viudo de edad de setenta y seys años 

tiene una hija casada con christiano viejo. 
Cathalina Madicos viuda del df. Pedro Español. 
Luis Granena casado con Madalena Fadurdo. 
Joan Ferrayo casado con Cathaha Argifaga. 
Gabriel Ferrayo casado con Maria Argilaga. 
Todos naturales y moradores del lugar de Garcia ... son 

christianos nuevos por mezclar y si 1s conoscen de algunos años 
a esta parte por buenos y verdaderosChristianos assi en acudir 
a la iglesia a oyr missa y los demás divinos officios, y recibir los 
sacramentos de la penitencia y eucharistia de su propia voluntad, 
tomar bulla de la Sancta Cruzada, dexar aniversarios y otras 
mandas pias, como en criar puercos en sus casas, comer tocino y 
bever vino sin guardar ceremonia mahon~ética, ni rito niorisco 
antes bien si saben que pública y notoriamente se han contado 
como verdaderos christianos y fieles Vassallos de su Rey y Señor, 
y que en hábito y en la lengua no differencian de los christianos 
viejos. 

Otro si conoscen y saben que: 
Hieronynio Argilaga christiano nuevo es hijo de Isabel 

Rosselló christiana vieja y casado con Dorothea Tomer xpana 
vieja. 

Joan Argilaga si está casado con Paula March chnstiana 
vieja. 

Antonio Argilaga si es nieto de Bartholomea Coral1 
christiana vieja y hijo de Cathalina Torner christiana vieja y 
casado con Marianna Fino1 christiana vieja. 

Miguel Argilaga dicho Bellus si es casado con Cathaiina 
hija de Mana Bages xpana vieja. 

Joan Argilaga dicho Bellús, casado con Maria Bages hija 
de Maria xpana vieja. 

Gabriel Madicos si es hijo de Domenech de Darmós 
christiana vieja y casado con Joana Serrano christiana vieja. 

Gabriel Madicos casado con Cathalina Serrano xpana vieja. 
Augnstin Madicos si es hijo de Joana Serrano xpana vieja 

y casado con Iiija de Isabel hija de Mana Salvadora tienen quatro 
hijos casados con christianas viejas. 



I'edro Madicos casado con Cathalina Bruilet cluistiana vieja. 

Miguel con Madalena Bellver. 
Francisco con Isabel Nicolati. 

Gabriel coii Maria Montaniert todas cuatro xpianas viejas 
y si son hijas de Cathalina Baiges christiana vieja. 

Si Pedro Boixí viudo es hija de Catlialina Marques 
christiana vieja. 

Uartliolomé Boixí si es hijo de la dicha Catlialina Marques. 
Joan Madico ha casado con Cathalina Tomer de los Ma- 

sos de Gnianiets. 

Joan Madico ha casado con hija de Pedro Aspacho de 
nación francés. 

Pedro Argilaga dicho Junquet ha casado con Maria 
Aspacho christiana vieja. 

Pedro Rulio ha casado con Cathalina Solera cliristiana vieja. 

Pedro Ferrajo ha casado con Madalena Pedreta xpana vieja. 
Grabriel Madicos ha casado con Joana Bmiiet chnstiana vieja. 

Joan Rullo als Guitxet si ha casado con Madalena Madicos 
nieta de Domenech de Darmós hija de Joana Serrana christiana 
vieja. 

Jayme Manri ha casado con Maria Madicos nieta de 
Douienech de Darmós y de Joana Serrano xpanas viejas. 

Joan Boixí ha casado con Madalena Marqués xpana vieja. 
... y si los sobredichos se tratan como verdaderos chris- 

tiaiios pública y notoriamente confessando y comulgando de su 
propia voluntad assí en la Qnaresma como en días de jubileos y 
fiestas solemnes oyendo niissas aconipaiiando el Ssino. Sacra- 
mento como en hacer las deniás obras de buenos xpanos. 

Entre altres qüestions en l'enquesta es preguntava: 

Si saben que los dichos ... arriba nombrados hayan tenido 
comunicación con los moriscos de Aragón y Valencia y si han 
aparentado con los christianos nuevos de Ascon, Benisanet, 
Miravet y los de la Villanueva de Tortosa. 

Otro si sabeii que el dicho lugar de Garcia hay más chris- 
tianos nuevos por mezclar o mezclado de los que están en las 
precedentes preguntas. 

Si saben que los dichos christianos nuevos de Carcia, 
quando se publicó la expulsión delos del Reyno de Valerida si 
se inquietaron acudiendo a su obispo como lo hicieron los de 



Ascon, Benissanet y Miravet o si se burlaban de los dichos lugares 
amenazándoles de que se habían de embarcar. 

L'enquesta acabava amb cl segücnt jurament: 

En la dicha ciudad de Tortosa ... I'edro Vida1 rector dela 
Iglesia Parrochial del lugar de Garcia ... de edad que dixo ser de 
quarenta años y juró en manos y poder de su señoría ... 

El rector Vidal afegia que regcntava la parroquia des de feia cinc o sis 
anys, que era natural de la niateixa vila i que als cristians nous de Garcia: 

... les ha tratado y ha visto ... los tiene a todos por muy 
bueiios y verdaderos christianosporque les ha cunfessado y visto 
confesar a muchos años a esta parte ... y los padres y predeces- 
sores de algunos de ellos en sus testamentos han dexado por sus 
almas niissas aniversarios y otras mandas pias ... sin haver visto, 
entendido y oydo que ninguno de los dichos ni sus predeccesco- 
res después que fueron bautizados hayan jamás guardado algún 
rito o ceremonia mahomética ... 

Afegia una colla d'aclariments respecte d'alguns cristians nous: 

... sabe que hay en dicho lugar los christianos nuevos 
mezclados siguientes: Pedro Madicos, el barquero, y Pedro Ru- 
Uo alias Gaixet casados con christiana vieja y Gabriel Banco hijo 
de xpana vieja y casado con christiana vieja y Joan Mauri casado 
con hija y nieta de christiana vieja ... 

Diferenciava els veins de Garcia d'altres riberencs quan deia: 

... que los christianos nuevos de Garcia tenían ojeriza y 
enemistad con los christianos nuevos de Ascón y Benisanet y los 
de Garcia les tratavan de moros. .. en algunas ocasiones. 

A les declaracions del rector Vida1 s'afegien les de Gregori Ferrer, be- 
iieficiat de Maials, signades el mateix dia, en les quals aquest prevere fill de 
Garcia de setanta-un anys, que havia estat rector de la vila dotze anys abans, 
afirniava queja per aqueU tenips els tenia per: 

... muy buenos y verdaderos christianos ... hallaba en ellos 
que estaban muy bien instruidos en cosas de nuestra Sancta fe y 
religión cristiana y veian que acudían de su propia voluntad a 
oir missa no solo los días de obligación ... y quando casavan pro- 
curavan siempre emparentarse con los christianos viejos del 



mismo lugar o de otros lugares circunvecinos como son Mora, 
Tivisa y otros lugares. 

Respecte de la població conversa no consta l'ofici a que es dedicaven; 
la majoria dcvien ser pagesos i artesans. D'un sabeni que era barquer: Pere 
Madicos. Pita Mercé a 1kl.idn rnol.iscn ha estudiat i'ofici de barquer i entre al- 
tres notes escriu: 

Estos barqueros en los siglos XV, XVI i XVII facilitaban la 
fuga de los nioriscos de las morerías catalanas que escapando 
de su lugar de residencia por Aytona llegaban a Fraga y por allí, 
Ebro abajo en estos barcos, se les facilitaba la fuga hacia tierras 
valencianas o hacia el sur de Esparia. 

Una antiga faniília dels Guiamets, els Torner, emparenta repetidament 
amb les faniílies dels nous conversos, i també de Garcia es casaven a Móra i 
Tivissa, com demostren alguns coguoms de relacions antigues. 

Els Marqués de Garcia contribuiren a la integració de cristians nous de 
la població i el 1614, en casar-se amb una Boxí de Tivissa, apareixen com uns 
dels repobladors deBeiiissanet. Entre 1645 i 1647es docunienta entre laclere- 
cia de Benissanet (tenips del prior Francesc Busquets) un clergue, Mn. Joan 
Roc Marques. 

Noves facetes de la població cristiana morisca: un dels residents al col.le- 
gi de Tortosa 

... que han hallado con capacidad para letras y poder ser 
nombrados para el colegio de xpianos nuebos de la ciudad de 
Tortosa ... Pedro Madicos hijo de Pedro y Madalena Marqués, de 
Garcia, sabe leer y escribir, nació el 14 de junio de 159513. 

Per últim una nota prou interessant: la participació dels ducs de 
Cardona en favor dels nous conversos: 

... el procurador de son germi duch de Cardona,.. torna 
de les baronies de Mora y altres de Ebro, ahont era anat per la 
expulsió dels moriscos vassals de son gernia. No n'ha tret nin- 
gú, de dites baronies perque essen allí rebent informacions los 
ha trobats que vivien catholican~ent.'~ 
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